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Pos.- Nr. in Klammern () sind keine Bestandteile dieser Baugruppe • Items marked thus () are not part of assembly shown • Les pièces entre paranthéses ne font pas partie du sous-groupe

1V = Verschleißteile • Wear parts • Pièces d'usure usuelles
2D = Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints
3R = Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation

= Sicherungsmittel 50 ml • Engineering adhesive 50 ml • Colle industrielle 50 ml Best.-Nr. 0000015

= Schmiermittel (säurefreies Fett) • Lubrication grease (acid-free)

Matiére graisse (sans acide) Best.-Nr. 0000025

WIWA • Gewerbestr. 1 – 3 • 35633 Lahnau, Germany
Tel. +49 (0) 64 41-6 09-0 • Fax +49 (0) 64 41-6 09-50
E-mail: info@wiwa.de • Internet: www.wiwa.de

Zweisäulenlift kpl. • Twin-post elevator assembly • Elévateur à double jambage: Hubkraft 350 kp

Bestell-Nr. • Order-No. • Référence: 0601993 Serie • Serie • Série: 001 Akt.: 04.98

Pos. Best.-Nr. Stück
Pos. Order No. Pieces V1/D2/R3 Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles
Code Référence Pièce

01 0470465 2 Mutter nut écrou

02 0460389 2 U-Scheibe washer rondelle
03 0601047 2 Zylinderdeckel cylinder cover couvercle cylindrique
04 0460915 4 Schraube screw vis
05 0461091 8 U-Scheibe washer rondelle

06 0460923 4 Mutter nut écrou
07 0412287 2 Druckfeder spring ressort
08 0470481 2 Distanzhülse spacer sleeve douille
09 0470473 2 Kolbenstange piston rod tige de piston
10 0601985 2 Kolben komplett piston assembly piston complet

11 0470503 2 Schraube screw vis
12 0609315 1 Gestell frame châssis

bestehend aus: consisting of: consistant à:
0601128 1 Grundhalter ground holder appui de bage
0601144 2 Führungsrohr conductor tube tube conducteur

0601071 2 Zylinder cylinder cylindre

0601136 1 Grundhalter ground holder appui de bage

0470902 1 Bodenplatte komplett base plate assembly ens. plaque de base cpl.
13 0470872 8 Schraube screw vis

14 0460613 8 U-Scheibe washer rondelle

15 0629789 2 Knebelschraube t-handle screw vis à garret
16 0461091 2 U-Scheibe washer rondelle

17 0629951 2 Faßhalter drum holder console de fût

18 0630436 1 Belüftungsrohr air inlet pipe tube d´air
19 0415189 2 Winkel elbow coude

20 0630439 1 Langnippel extension nipple nipple long

21 0630437 1 Winkelverschraubung elbow connection raccord à vis coudé
22 0461369 4 Schraube screw vis

23 0460613 8 U-Scheibe washer rondelle

24 0460648 4 Mutter nut écrou

25 0629954 2 Schraube screw vis
26 0629952 2 Anschlag stop arrêt

27 0462349 1 Schlauchtülle stem embout à dive
28 0630435 1 Langnippel extension nipple nipple long
29 0630438 1 T-Stück T-piece pièce en >T<

30 0630437 1 Winkelverschraubung elbow connection raccord à vis coudé

ohne Abbildung not illustrated sans illustration
0628278 1 Regeleinheit regulator cluster unité de règlage

Zubehör: accessories: accessoires:

(0639330) 1 Anbausatz fahrbar mounting kit mobile jeu de pièces à ajouter mobilr




